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، در صد سالگی 1395مرداد  4/ 2016ژوئیۀ  25نگار نستوه ترك، در ، تاریخ1اینالجیقخلیل 
آساي کودتاي ترکیه، اما خبر درگذشت او، در جوش و خروش رویدادهاي سیل از دنیا رفت؛

 شاید بازتاب نیافت. و که بایدکه ده روز پیش از آن به وقوع پیوسته بود، چنان
د اي به ترکیۀ عثمانی و مادري استانبولی به دنیا آمد. تولکردهخلیل از پدر تاتارتبار مهاجرت

عثمانی را در کنار متحدین وارد » اتحاد و ترقی«اول، که دولت خلیل در گرماگرم جنگ جهانی 
و، به تأیید خود اینالجیق، در  1295خرداد  5/ 1916مه  26 روایتی، درغرقاب آن کرده بود، به

. خانوادة او در )477 :(، در استانبول اتفاق افتاد 1296شهریور  15/ 1917سپتامبر  7
 ، نقل مکان کردند. 2آنکارا، پایتخت جمهوري نوبنیاد ترکیهش به 1304م/ 1925

به تحصیل آغازید. در همان ایام، پدرش به علت  3خلیل در دبستان غازي
جا درگذشت. مادر او، که ادامۀ ورشکستگی، به دنبال کار، به مصر رفت و در همان

سراي یل، به دانشکار پدر (عطرسازي) را به عهده گرفته بود، خلیل را، براي ادامۀ تحص
روزي سیواس برد، ولی خلیل سال سختی را در غربت گذراند و بیمار مقدماتی شبانه

دن، التحصیل شنویسی کرد. پس از فارغشد؛ و سال بعد در دانشسراي غازي آنکارا اسم
شود، ولی به صلاحدید صدري مقصودي  4راهی ادنه/ آدانا توانست براي معلمیمی

ــ که در  ها5ستمدار و فیلسوف ترك و دوست خانوادگی بوزقورت، سیام)1879-1957(
وزي رــ در مدرسۀ شبانه هاي جدید، نام خانوادگی اینالجیق را انتخاب کردندشناسنامه
هاي نخست جمهوري، ، از بهترین مراکز آموزشی سال6بیگ بالیکسیرمعلم نجاتی تربیت

برجستۀ آن مدرسه، که بعضی از آنان از ادامۀ تحصیل داد و در پرتو تربیت معلمان 
د، تکامل دانشگاه رسیده بودنالتحصیل شده و سپس به استادي  هاي اروپایی فارغدانشگاه

                                                           
1. Halil İ  

/ 1919)، که در مه Kurtuluş Savaşıبخش(و در جریان جنگ رهایی 1302آبان  5/ 1923اکتبر  29آنکارا در تاریخ . 2
 م)، آغاز شده بود، به عنوان پایتخت اعلام گردید.1938-1881، به رهبري مصطفی کمال پاشا (1298اردیبهشت 

3. Gazi Mektebi  4. Adana  5. Bozkurt     6. Balıkesir 
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شناس برجسته، فایدة فراوان ، ادیب و مولوي1ویژه از محضر عبدالباقی گولپینارلییافت و به
  برد. اینالجیق، گولپینارلی را چنین توصیف کرده است:

ثل اش مدانید، مولوي یا بکتاشی بود. حافظهاي بود... آن زمان جوان بود. میالعادهد فوقاستا
خواند. ما با اشتیاق درس او را انتظار می بر یک دیوان از شعر انباشته بود. همۀ اشعار را از

پوش بود. غزل را با چنان زد، شیککرد، عطر میکشیدیم... او از وسط سرش فرق باز میمی
شد. ترکی عثمانی من بد نبود. علاقۀ فراوانی به خود میخواند که از خود بیحالی می و شور

ن به هاي استاد... ایشاادبیات داشتم و شروع کردم به نوشتن نظیره به وزن عروضی براي غزل
ما هم االله ش نویسی؟ گفتم: ونویسی و به طرز قدیم میمن تذکر دادند که چرا به طرز نو نمی

İها دارید... مودتی بینمان پدید آمد... (لغز : 32-34.( 
رامون ، پییک نابغهکند که در آن زمان، رمانی به نام اینالجیق، در عین حال، خاطرنشان می

 2زندگی گوته، تأثیر زیادي روي او گذاشته است. نویسندة این رمان حسن عالی یوجلِ
م/ 1938، از 3مدیر کل تعلیمات متوسطۀ وقت و وزیر تعلیم و تربیت ملی ،م)1897-1961(

 ).46-45 :(ش به بعد، بوده است 1317
وانست تزبان فرانسۀ وي به هنگام تحصیل در دانشسرا به قدري خوب بود که می

فته گکه خود هاي گوته، لامارتین و ویرژیل را بخواند و از آنها لذت ببرد. چنانسروده
ه کردة فرانساست: زبان فرانسه را از عادله خانم، دختر صدري مقصودي، که تحصیل

ــ و با هم مثل برادر و خواهر  و نخستین زنی بود که وارد وزارت خارجۀ ترکیه شد
گرفته و با آنکه آثار زیادي به انگلیسی تألیف کرده، اما زبان فرانسۀ او، در  فرا  ــ بودند
 اش بوده است.عمرش، بهتر از انگلیسیهاي پایانی دهه

را برگزیدند، در طبقۀ  4خانوادة صدري مقصودي، که بعدها نام خانوادگی آرسال
اي که اینالجیق با مادر و خواهرش ساکن طبقۀ پایین آن بودند، سکونت دوم خانه

İ(داشت  سراي و . صدري مقصودي تاتارتبار بود و در قازان و باغچه)32-34 :
ریس تحصیل کرده بود و، در کنار تحصیل در رشتۀ حقوق، در زمینۀ تاریخ و ادبیات پا

                                                           
1. A. 2. Hasan Âli       
3. Milli Eğitim Bakanı  4.  
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) روسیۀ تزاري و جامعه شناسی نیز مطالعاتی داشت و نمایندة تاتارها در دوماي (پارلمانِ
م در روسیه، به ریاست جمهوري دولت 1917(اول، دوم و سوم) بود و، پس از انقلاب 

ت ها بر منطقۀ مذکور، به فرانسه برگشانتخاب شد و، با استیلاي بلشویک 1ـ ولگا اورال
ر و آسیاي ـ تاتا و در مؤسسات وابسته به دانشگاه سوربن به تدریس تاریخ اقوام ترك

ـ سیاسی، مقالاتی در مطبوعات، از جمله  هاي علمیمرکزي پرداخت و، ضمن فعالیت
م به ترکیه دعوت شد 1925سال در  ، منتشر کرد. صدري مقصودي2مجلۀ آسیاییدر 

اد ـ سیاسی خود ادامه دهاي علمیو در کنار تدریس تاریخ و فلسفۀ حقوق به فعالیت
ش، نمایندة مجلس کبیر ملی شد؛ ولی، به 1313-1309م/ 1934-1930و، در فاصلۀ 
که به تأیید آتاترك براي دو ملاحظه، طرد شد؛ از جمله، زمانینظرهاي بی سبب اظهار

دهد شود، او تذکر میبرگزیده می 4بانک و سومر 3بانک هاي اتیتأسیس به نامانک تازهب
ی نامید؛ یا بانکاس بانکاسی و سومر که، با توجه به ساختار زبان ترکی، آنها را باید اتی

پرستی گردد، آن را نماد بتکه بر ایستگاه آنکارا علامت خورشید هیتی نقش می زمانی
ها ندارد؛ و مواردي از این دست. بنابراین صدري مقصودي، ارتباطی با تركداند که می
 7براي زبان ترکیِــ و کتابِ   بود 6و بنیاد تاریخ ترك 5که عضو بنیاد زبان ترکی حالی در

ــ  م انتشار یافته بود1930او که به خواست آتاترك تألیف شده و با مقدمۀ او در 
برکنار شد. وي بعدها، با  مجلس و بنیادهاي علمیمغضوب واقع شد و از دانشگاه و 

هاي ، مقامم)1960-1950(حزبی، در دورة حکومت حزب دموکرات سرآمدن دورة تک
ش 1335م/ 1957یافت و سرانجام در  و فرهنگی و سیاسی خود را تاحدودي بازعلمی 

و  م)1898( معیشتهایی است که بعضی از آنها چون رمان درگذشت. او مؤلف کتاب
هاي دولتدر قازان، و بعضی دیگر چون  م)1912() سفر به انگلیس( یه سیاحتاینگلنزه

                                                           
ـ اورال یک جمهوري متحد از تاتارها، باشتیرها و مردمان چواش بود که در  ـ ولگا یا ایدیل . دولت اورال1

م، از سوي کنگرة 1917دسامبر  12کشاکش جنگ داخلی روسیه در مدت کوتاهی، به مرکزیت قازان، در 
 مسلمانان روسیه و سیبري، تشکیل شد.

2. Journal Asiatique 3. Eti Bank  4. Sümer Bank       
5. Türk Dil Kurumu  6. Türk Tarih Kurumu 7. Türk Dili İçin 
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هایی و کتاب م)1955( 2شناسی احساس ملیمبانی جامعه، م)1934( 1ترك آسیاي مرکزي
م، 1947تا  1927هاي در زمینۀ تاریخ، فلسفۀ حقوق و سایر موضوعات، در فاصلۀ سال

 ).397-396 :1 (اند ل به چاپ رسیدهدر آنکارا و استانبو
اي در صدري مقصودي آرسال حق پدري بر گردن خلیل اینالجیق و سهم عمده

بودنم با صدري مقصودي، و از «که اینالجیق خاطرنشان کرده است: زندگی او داشته، چنان
3ـ جغرافیا نخستین دانشجویان دانشکدة زبان و تاریخ

ــ بودنم، و... همۀ اینها در  ــ بنیادنهادة آتاترك 
İ( »اندمؤثر افتاده ساخت شخصیت من : 476.( 

م/ 1935که خلیل اینالجیق، پس از اتمام دورة تربیت معلم بالیکسیر در زمانی
صدد ادامۀ تحصیل در مؤسسۀ تربیت غازي در آنکارا بود، صدري  ش، در1314

ـ  برپایی دانشکدة زبان و تاریخکار  اندر دهد که آتاترك دستمقصودي خبر می
روزي پذیرفته خواهد شد. جغرافیاست و، براي تحصیل در آنجا، چهل دانشجوي شبانه

اینالجیق نیز که به توصیۀ صدري، خود را براي امتحان ورودي آماده کرده بود، در آن 
 ترتیب راه یا شاهراه نویی در برابر او گشوده شد. این مؤسسه پذیرفته شد و بدین

ــ با به هم پیوستن مؤسسات آموزش عالی  دانشکده، که بعدها با تأسیس دانشگاه آنکارا
ــ وابستۀ آن شد، سه چهار سال پس از تأسیس  ش1335م/ 1946 موجود در آن شهر در

منظور فراهم آوردن زمینۀ علمی  و، به م)1932(و بنیاد زبان ترکی  م)1931(بنیاد تاریخ ترك 
آتاترك دایر بر اولویت و تقدم زبان و تاریخ و تمدن ترکان بر اقوام براي اثبات فرضیۀ 

ار آلمانی، که تبو ملل دیگر، بنیان گذاشته شد. این بنیاد با استخدام استادان غالباً یهودي
 م به ترکیه پناهنده شده بودند، به کار خود ادامه داد.1933با به قدرت رسیدن هیتلر در 
پیوستگی داشت  4» ـخورشید نظریۀ زبان«قبول آتاترك، که با چکیدة نظریۀ تاریخ مورد 

 هاي دریاییهاي تاریخ مطرح گردید، عبارت بود از اینکه نژاد ترك در کرانهو در همایش

                                                           
1. Orta Asya Türk Devletleri          2. Milliyet Duyğusunun Sosyolojik Esasları 
3. Dil, Tarih - Coğrafya Fakültesi      4. Güneş - Dil Teorisı 



 نامۀ مطالعات آسیاي صغیرنامۀ فرهنگستان، ویژه        
 مقاله                                                                               18

  به تاریخ پیوست» المورخینشیخ«         
 

ت، که آنجا خشکیدن گرفدر آسیاي مرکزي نخستین هستۀ تمدن را پدید آورده است. زمانی
 تمدن را در جهان افشاندند. ترکان در چهارگوشۀ دنیا پراکنده شدند و بذر

نگار ترك ، تاریخم)1970-1890( 1این نظریه با انتقاد شدید احمد زکی ولیدي طوغان
باشقورت/ باشغردتبار، که سرگذشتی کم و بیش همانند صدري مقصودي داشته، مواجه 

م/ 1932گرانه، در که طوغان سرانجام در اثر تشدید روزافزون هجمۀ هوچیشد؛ چندان
تاریخ در دارالفنون استانبول شد و به اروپا رفت  ش، ناگزیر به استعفا از معلمی1311

اش پیرامون احوال و آثار ابن فضلان در دانشگاه نامۀ دکتريو با پذیرفته شدن پایان
م، در دانشگاه بن به کار پرداخت و یک سال بعد، براي تدریس، به 1935وین در 

هاي هاي بعد نیز، بر اثر پافشاري بر باورد. وي در سالخوانده ش دانشگاه استانبول فرا
ش صدري 1311هایی شد. ناگفته نماند که در سال خویش، دچار گرفتاريعلمی 

 . )22-21 :(صدا بوده است مقصودي هم با مخالفان او هم
ۀ هاي دیگر رشتاینالجیق تحصیل در گروه تاریخ جدید را بر تحصیل در گروه

، 6، هندشناسی5شناسی، انسان4، سومرشناسی3شناسی، هیتی2شناسیون چینتاریخ، چ
لاتین، یونانی و... که غالباً مورد علاقۀ حکومت بودند، ترجیح داد. دلیل انتخاب تاریخ 

گرفت، وجود آرشیوهاي غنی و بکر دورة می بر جدید، که تاریخ عثمانی را نیز در
 هاي نوینی را در برابر اوها و عرصهدر آنها افقعثمانی بود؛ آرشیوهایی که کار مستمر 

هایی نو براي گفتن داشتند، و نگارانی وارد کرد که حرفگشود و او را در زمرة تاریخ
 جهان به رویش گشوده شد. ها و مجامع علمیبدین ترتیب درهاي دانشگاه

 7تايلآالدین گونهاي اینالجیق توجه بعضی از استادان متنفذّ چون شمستلاش
وزیري رسید، و ، مورخ و سیاستمداري که بعدها به مقام نخستم)1883-1961(

                                                           
اي به قلم ) و مناسبات او با ایران مقاله ( A. Zeki Velidiزکی ولیدي طوغان ( . دربارة شخصیت علمی1

 نگارنده در دست تهیه است.
2. Sinoloji   3. Hititoloji  4. Sümeroloji 
5. Antropoloji  6. İndoloji  7. Şemsettin   
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زاده را، که علاوه بر استادي دانشگاه، نمایندة مجلس نیز / کوپریلی1محمدفؤاد کوپرولو
 نویسد: بود، جلب کرد. اینالجیق در این باره چنین می

دانشجوي کرسی تاریخ جدید بودم. فؤاد کوپرولو استاد کرسی تاریخ قرون وسطا بود و من 
یافتم. در یکی از سمینارهاي او بحثی دربارة تیمور همه، در سمینارها و دروس او حضور می این با

گوییم . میکنیمنگاري دورة عثمانی، از تیمور با لعن و نفرین یاد میدانید، ما در تاریخدرگرفت. می
أس . در ر پنجاه سال از پیشرفت بازمان داشت و...که او امپراتوري عثمانی را در هم شکست و 

قرار دارد. از تیمور، در تاریخ، به مثابۀ بلایی که آناتولی را  2کنندگان او مکرمین خلیل یینانچتقبیح
ویران کرد، دولت عثمانی را از پاي درآورد، جهان اسلام را چپاول کرد و... یاد شده است. ما در 

مان، کردیم. من در آن زشخصیت و نقش تیمور در تاریخ مباحثه میسمینار فؤادبیگ پیرامون 
آثار بارتولد و یک مورخ فرانسوي به نام بوات را درخصوص تیمور خوانده بودم. زکی ولیدي 

همه، ضرورت تحقیق واقعی دربارة تیمور را مطرح کرده بود. از آنجا که او  از طوغان هم، پیش
یک از آن دو، یعنی ده بود، نظر متفاوتی داشت. از این روي، هیچاهل آناتولی نبود و از قازان آم

و لمی گیري عمکرمین خلیل و زکی ولیدي، چشم دیدن یکدیگر را نداشتند. طوغان از این موضع
ت؛ که باید و شاید، امکان فعالیت نیافرویی خیلی ضرر دید. او که دانشمند بزرگی بود، چنان در رو

نهایت به آلمان رفت. او بر  مواجه بود و حتی به زندان هم افکنده شد و در هاتراشیمدام با مانع
آن بود که تیمور را در جایگاه یک شخصیت تاریخی ببیند. بر سمینار فؤاد کوپرولو چنین جوي 
حاکم بود. من در چنان جوي بود که نظرهاي مخالف را مطرح ساختم. فؤادبیگ سرانجام به من 

در جلسۀ بعدي، با مقایسۀ نظرهاي سه ». گزارشی براي سمینار آماده کندر این صورت «گفت: 
دم. بین معرفی کرنگاري واقعمؤلف، دربارة تیمور گزارشی ارائه دادم و بارتولد را چونان تاریخ

ا تکالیفی ها، از همۀ شمبچه«فؤادبیگ تحت تأثیر قرار گرفت و خطاب به دانشجویان دیگر گفت: 
که دانشجوي  م)1978-1914( 3عثمان توران». خواهمن بچه ارائه داد میدر سطح کاري که ای

                                                           
1. Mehmet Fuat 2. Mükrimin Halil   

ویژه در موضوع گذار کرسی تاریخ سلجوقی در ترکیه و مؤلف آثاري به) بنیان ( Osmanعثمان توران (. 3
 اي با عنوانمقالهاالله همدانی بود و کنندگان در همایش خواجه رشیدالدین فضلتاریخ سلاجقۀ روم و از شرکت

”histoire de Turcs’et l al Tavarich’Jami“ »در تهران ایراد کرد  1348آبان  12در » هاو تاریخ ترك التواریخجامع
). ایشان بعضی از 80-68، ص 1350، تهران االله همدانیهاي تحقیق دربارة رشیدالدین فضلمجموعه خطابه (

 .زریاب خویی اهدا کرده استهاي خود را به کتابخانۀ استاد کتاب
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تافت که دانشجوي دیگري مورد توجه استاد قرار خاص استاد بود و بدیهی است برنمی
اگر این کار را ». دانندالعاده است همه میاما افندیم، این را که بارتولد فوق«گیرد، گفت: 

ماندم. تأثیر آن هم پس از پایان دورة ور از نظر و توجه مینکرده بودم، همچنان در کنار و د
نکارا ها به خارج از آکه دیگر بایستی براي تدریس در دبیرستاندانشکده معلوم شد. زمانی

جیق را خلیل اینال«رفتیم، فؤاد کوپرولو پا پیش گذاشت و به رئیس دانشکده گفت: می
رشد و ترقی کند. مادام که اینالجیق هست، کس  دار. لازم است او در دانشکده بماند و نگه

İ» (داشت توان نگهدیگري را نمی : 72-74.( 
ریل ـ جغرافیا در آو التحصیل شدن از دانشکدة زبان و تاریخاینالجیق پس از فارغ

در همان دانشکده مشغول به کار شد ، با عنوان دستیار علمی، 1319/ اردیبهشت 1940
و  1تنظیمات و مسئلۀ بلغار نامۀ دکتري خود، با عنوانا دفاع از پایانو دو سال بعد، ب

به عضویت هیئت  1321/ شهریور 1942پذیرفته شدن در امتحان دستیاري، در اوت 
کاو در اسناد مربوط به مسئلۀ بلغار، که به  و نامۀ خود را با کندآمد. او پایان علمی در

سراي باغچه تدوین شده بود و در دولما دفتر دوم در ده فرمان سلطان عبدالحمید
هاي تاریخی شد، فراهم آورده بود. اینالجیق به اهمیت اسناد در بررسینگهداري می

 مندي از اسنادنامۀ دانشیاري خود را نیز غالباً با بهرهپی برده بود، از این رو، پایان
 ، از وین تاریمهامپراتوري عثمانی و خانات کآرشیوي تألیف کرد. عنوان رسالۀ او 

از آن دفاع کرد و پس از آن هم  1322/ آذر 1943بود، که در دسامبر  2رجعت بزرگ
هاي فراوانی، به زبان ترکی و انگلیسی، در موضوع تاریخ عثمانی منتشر ها و کتابمقاله

تدریج به عنوان یکی از کرد، که اسناد آرشیوي از منابع عمدة آنها بود. اینالجیق به
ش 1326م/ 1947ان تاریخ عثمانی، در ترکیه و سپس در دنیا، شناخته شد. در پژوهندگ

منظور وسعت بخشیدن  ش، به1328م/ 1949آمد و در  به عضویت بنیاد تاریخ ترك در
، از انگلستانبه دایرة دانش و تجربیاتش و آشنایی نزدیک با مراکز و مجامع علمی 

آن کشور اعزام شد و دورة فرصت  کرد، بهاي که در آن تدریس میطرف دانشکده
                                                           

1. Tanzimat ve Bulgar Meselesi 
2. Viyana’dan Büyük Ricat’e Osmanlı İmparatorluğu ve Kırım Hanlığı 
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نیم ادامه یافت. او در این مدت، در چند بنیاد علمی،  و اش بیش از یک سالمطالعاتی
 هاي پرثمري پرداخت که اهم آنها به شرح زیر است:به پژوهش

ـ این موزه که در اواسط قرن هجدهم میلادي تأسیس شد، یکی از 1موزة بریتانیا) 1
جهان و دربردارندة بیش از هفت میلیون گنجینه و آثار باستانی از  هايترین موزهغنی

هاي جهان است. در این موزه، علاوه بر نسخ خطی فارسی و بسیاري از اقوام و تمدن
، بخشی هم مختص به نگهداري نسخ خطی ترکی است و خلیل اینالجیق،  ... عربی و

هاي موجود در آنجا تحقیق و، نامهدر مدت اقامت خود، فرصت یافت که دربارة قانون
را کشف کند. عثمان توران متن این منبع را با عنوان  به اتفاق عثمان توران، منبع مهمی

اي مذکور تنها در م، در آنکارا منتشر کرد. از منبع سالنامه1954، در 2هاي تاریخیتقویم
ترجم عربی و ، مم)1939(وفات: زاده الدین حسین عبدي، تألیف حسام3تاریخ آماسیه

وزارت اوقاف، سخن رفته است. تاریخ مذکور مشتمل بر دوازده » قیود قدیمۀ«فارسی 
جلد است که تنها چهار جلد آن در زمان حیات مؤلف چاپ و منتشر شده و براي 

ا آثاري ه»تقویم همایون« چاپ و نشر کامل این اثرِ بزرگ اقداماتی صورت گرفته است.
ها آماده و در باشیهاي مشخص که منجمث مهم در تاریخبودند مشتمل بر شرح حواد

هاي مهم راهنما گیريکردند تا آنان را در تصمیماول هر سال به پادشاهان تقدیم می
ل ها، به دلینامیدند. این تقویمنیز می» اختیارات«و » احکام سال«باشند. این آثار را 

 روند.نگاري به شمار میاریخداشتن تاریخ وقوع حوادث مهم، از منابع ت بر در
 هاي خطی چگونه به موزةاین کتاب«خلیل اینالجیق، در پاسخ به این پرسش که 

 گوید: ، می»اند؟بریتانیا راه یافته
هاي شخصی شوند! چند سال پیش، نوشتهشوند. امروز هم برده میاینها دزدیده و برده می

و  آقاي قونیه ربودند را از کتابخانۀ یوسف صدرالدین قونوي، متصوف معروف و دوست مولانا،
شود؛ ترکیه را هاي کلانی در این کار دست به دست میآنها بالاخره از لندن سر درآوردند. پول

کنند... به هرصورت، ما این تقویم را در موزة بریتانیا پیدا کردیم. نسخ خطی فراوانی غارت می

                                                           
1. British Museum  2. Tarihi Takvimler  3. Amasya Tarihi 
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هاي بزرگ، موجود است... . در لندن، گذشته از موزههاي ترکیه نیز در کتابخانه» اختیارات«از 
زدم. در موزة بریتانیا، در پیوند ها وجود دارد که به آنها هم سر میاي هم در کاخهاي ویژهموزه

یوهاي هایی به آرشها، با اعزام هیئتبا تاریخ اروپا، روي این منبع اصلی متمرکز شدم. انگلیسی
بوط به  تاریخ انگلیس را برگزیده، به انگلیسی ترجمه و همه را تدوین و ایتالیا و اسپانیا، اسناد مر

اند؛ از جمله هیئتی به سرپرستی آقاي براون منتشر کرده 1»تقویم اسناد دولتی« زیر عنوان عمومی
هایی را که به قرن پانزدهم و پس از آن تعلق دارند، ها و گزارشبه آرشیو ونیز رفته، یادداشت

مشتمل است بر حدود  2تقویم اسناد دولتیِ ونیزجمه و منتشر کرده است. مجموعۀ برگزیده، تر
جلد منتشر شده است. مجموعۀ دیگري  25جلد. از اسناد برگرفته از آرشیو اسپانیا هم حدود  40

گمانم حدود  وجود دارد که مربوط است به تاریخ مستعمرات و به 3مجموعۀ کولونیالهم به نام 
کردم... در آن میان، کاو می و گیرند. من در موزة بریتانیا دربارة آنها کندمی بر جلد را در 25-30

ــ که از حدود قرن  آن جمهوري خودمختار تجارتی اسناد آرشیو ونیز، به علت مناسبات دائمی
 ـبا عثمانی، از اوان برآمدن آن در غرب آسیا و شرق اروپا، در قرن  ق تأسیس شد 4م/ 10 م/ 14ـ
 ).Ibid: 108-109همیت خاصی براي تاریخ آن امپراتوري دارد (ق، ا 8
 ) :157 /1 :-158((= سفیر ونیز در حکومت عثمانی)  4ها، در استانبول، بالیوز/ بالیوسونیزي

د مثلاً رونوشت توانستنداشتند. به گفتۀ اینالجیق، کارگزاران سفارت، با دادن رشوه به کاتبان، می
 نامه را به دست بیاورند: یک توافق

چقدر اهمیت دارد. بالیوز  ــ پژوهندگان تاریخ عثمانی ــ خواهم بگویم که آرشیو ونیز براي مامی
اند. رسگیر است یا نه، به اطلاع سناي کشور خود میشخصیت هر پاشایی را، از این نظر که رشوه

اند. ها با ترجمۀ چنین اسنادي از آرشیو ونیز اطلاعات فراوان دربارة عثمانی به دست آوردهانگلیسی
هاي قویم دولتی بود و برداشتن و گذاشتن دفترکار من در موزة بریتانیا یادداشت برداشتن از اسناد ت

آمده از مجموعۀ اسناد برگزیدة مربوط به عثمانی از آرشیو ونیز]. کارم هم دشوار نبود زیرا که [فراهم
İمندرج در آنها، آسان بود (» ترك«پیدا کردن اسناد [مربوط به عثمانی]، با توجه به مادة  : 110 .( 

 گوید: ن تاریخ اروپا بود، اما میاینالجیق موظف به نوشت

                                                           
1. Calendar of State Papers   
2. Calendar of State Papers Relating to English Affairs in the Archives of Venice  
3. Colonial Series      4. Balyoz/ Balyos 
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ام، دیگر گمان تاریخ اروپا را نتوانستم بنویسم؛ حالا هم که به اواخر عمر خود رسیده
ثمانی توانستم مناسبات عهایی از این دست] میبرم آن را بنویسم. اما [با تهیۀ یادداشتنمی

 .)Ibid: 111( و اروپا را به رشتۀ تحریر درآورم
ر تـ مؤسسۀ آرشیو ملّی بریتانیا که پیش 1انگلیس یا ادارة اسناد عمومیآرشیو ) 2

ادارة بایگانی عمومی نام داشت، بعدها به آرشیو ملّی تغییر نام یافت. اینالجیق در لندن، 
ترین ترین و غنیبراي پژوهش، به آرشیو انگلیس یا ادارة اسناد عمومی، یکی از بزرگ

ورت ص د و در آنجا اطلاعات و اسناد مربوط به عثمانی را بهها در دنیا، مراجعه کرآرشیو
ه با کند که اسناد انگلیسی، در مقایسریزفیلم (میکروفیلم) تهیه کرد. وي خاطرنشان می

 اسناد آرشیوهاي عثمانی، کیفیت پایینی دارند: 
رده ککه مرکّب به پشت برگه نفوذ اند، چنانها از کاغذ نامرغوبی استفاده کردهانگلیسی

که وقتی یک سند مثلاً متعلق به قرن پانزدهم میلادي/ نهم هجري آرشیو است. در صورتی
کنی، چنان است که گویی امروز نوشته شده است، زیرا که [در عثمانی] ما را نگاه می

ی ها جماعتکشیدند. انگلیسیکردند و رویش آهار میاي خاص تولید میکاغذ را به شیوه
 . )Ibid: 111(ن اسناد آنان دشوار است مقتصدند و خواند

 2انهایی که از آرشیو انگلیس تهیه کرده بود با اورحان بوریاینالجیق، پس از انتقال ریزفیلم
آموختۀ ادبیات انگلیسی در ـ جغرافیا و دانش ، استاد دانشکدة زبان و تاریخم)1914-1953(

تا اسناد  گذاردــ قرار می قدیم مسلطّ بودــ و از معدود کسانی که به زبان انگلیسی  کمبریج
شده بود، به صورت مجموعه منتشر  مربوط به عثمانی را که از آرشیو انگلیس گردآوري

 ).Ibid(شود کنند، اما با مرگ زودرس بوریان، بر اثر سرطان، این کار ناممکن می
ـ این مؤسسه یکی از  3مدرسۀ مطالعات خاورزمین و آفریقا (سوآس)) 3

ـ پژوهشی بود که  هاي مجموعۀ دانشگاه لندن و از جملۀ مؤسسات علمیانشکدهد
 گذراند.اش را معمولاً در آنجا میاینالجیق ساعاتی از اوقات روزانه

                                                           
1. Public Record Office  2. Orhan 
3. School of Oriental and African Studies (SOAS) 
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-1894( 2دایر شده بود، که در آن ایام، پل ویتک 1/ دانشکده کرسی زبان ترکی در این مدرسه
در رأس آن قرار داشت. ویتک، که یک سال پیش از شناس اتریشی، دان و شرق، تاریخم)1978

اي یک سمینار سفر پژوهشی اینالجیق به انگلستان به استادي کرسی مذکور رسیده بود، هفته
ی اي دربارة تاریخ عثمانی را نقد و بررسمنتشرشده کرد و، در هر جلسه، معمولاً اثر تازهبرگزار می

یافت. اینالجیق در آن سمینارها با از غروب ادامه میها تا ساعاتی پس و بحث کرد و جرّمی
 ـهردو از دانشجویان ویتک که بعدها در 4و الیزابت زاخاریادو 3پژوهانی چون ویکتور مناژدانش ـ

دان و خاورشناس ، تاریخ5ــ همچنین با برنارد لوئیس پژوهی شهرتی کسب کردندزمینۀ عثمانی
آنکه خود صاحب کرسی خاور نزدیک و میانه در مدرسۀ انگلیسی، آشنا شد. لوئیس، با وجود 

 .شمردمطالعات خاورزمین و افریقا بود، همواره شرکت در سمینارهاي ویتک را مغتنم می
شناخت و ترجمۀ اینالجیق از مقالۀ پل ویتک خلیل اینالجیق را از آثار چاپی او می

، شش سال پیش از آشنایی 6»از شکست آنکارا تا فتح استانبول«ویتک با عنوان 
منتشر شده بود. ویتک در یک  7بلَّتنَ م) نشریۀVII/1 )1943 حضوري آن دو، در شمارة 

ناسی شتبار به دنیا آمد. با آغاز جنگ جهانی اول، تحصیل در تاریخ و زبانخانوادة چک
شدن روم باستان در دانشگاه وین را ناتمام رها کرد و به ارتش پیوست و، پس از زخمی

ـ  ها، مستشار ستاد ارتش ترکیه شد. ترکیه در کنار آلمان و اتریشدر جنگ با روس
ش در استانبول به کار 1295م/ 1916سوز شده بود. او از مجارستان وارد جنگی عالم

 که با قطار عازم ترکیه بوده،پرداخت. بنا بر آنچه او براي اینالجیق نقل کرده، زمانی
اند و تنها با مطالعۀ یک کتاب گرامر ترکی، وقتی در استانبول از آنکه زبان ترکی بدبی

ه افسرانی افزاید کقطار پیاده شده، توانسته به زبان ترکی سخن بگوید. اینالجیق می

                                                           
1. Turkish Program    2. Paul 3. Victor 

4. Elizabeth  
5 .Bernard  کارانه و صهیونیستی او، که بهو نیز باورهاي سیاسی نومحافظه ؛ دربارة زندگی و آثار علمی 

  .İ :158 :-159 قول خودش، با خلیل اینالجیق در یک روز به دنیا آمده است
6. “Ankara Bozgunundan İstanbul’un Zaptına”          7. Belleten 
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پژوه عثمانی و استاد زبان و ادبیات ترکی شدند. یکی دیگر از چون ویتک بعدها تاریخ
پژوه و خاورشناس معروف آلمانی است ، تاریخم)1967-1891( 1این افراد فرانس بابینگر

)İ . وي نزدیک به بیست جلد کتاب دربارة تاریخ و تمدن و فرهنگ و هنر )103 :
است. این اثر  2نگاران عثمانی و آثارشانتاریخترین آنها عثمانی تألیف کرده که معروف

 ه کرده است.ترجم 4میلادي به ترکی1982در  3م)1988(وفات: را جوشقون اوچوق 
ویتک، پس از پایان جنگ، به تحصیل در دانشگاه وین ادامه داد و بعد از دریافت مدرك 

هاي نخست امپراتوري عثمانی م، ضمن کار در مطبوعات، به پژوهش دربارة سده1920دکتري در 
 ، درهاي خودو انتشار چند مقاله در این زمینه پرداخت و سپس به منظور گسترش دامنۀ آگاهی

یتوي شناسی انستم، یک سال پس از اعلان جمهوري، به ترکیه برگشت و گزارشگر ترك1924
را با همکاري  5نشین منتشهبیگعنوان  شناسی آلمان شد و نخستین اثر چشمگیر خود باباستان

منتشر کرد. او، در این زمان، مدیر کتابخانۀ انستیتوي آلمان در  م)1934(کتابخانۀ آلمان در استانبول 
زمان با سلطۀ رژیم نازي بر آلمان، ویتک در بروکسل اقامت گزید و در انستیتوي استانبول بود. هم

شناسی به کار و تحقیق پرداخت. با گسترش دامنۀ استیلاي هیتلر در اروپا، با هاي بیزانسپژوهش
-1895( 4میانیِ هامیلتون گیب گریخت و در آنجا بازداشت شد؛ سپس با پا در قایق به انگلستان

، دو خاورشناس متنفذ انگلیسی، از بند رهایی یافت. م)1940-8711( 7و ادوارد دنیسون راس م)1971
م، در رأس کرسی نوبنیاد زبان ترکی در 1948پس از آن، در دانشگاه لندن به کار پرداخت و، در 

 ).46-45 :2 (خاورزمین و آفریقا قرار گرفت  مدرسۀ مطالعات
ابخانۀ که مدیر کتگوید که وي زمانیهاي ویتک، میخلیل اینالجیق، با استناد به گفته

انستیتوي آلمان بود، با فؤاد کوپرولو آشنا شد و از دانش ژرف او بهرة فراوان برد. ویتک هنگام 
ترك کتابخانۀ آلمان آرزو داشت در دانشگاهی در ترکیه کار کند، ولی کوپرولو از کمک به او 

ودداري کرد. اینالجیق همچنین به شایعاتی اشاره کرده مبنی بر اینکه گویا فؤاد کوپرولو خ
                                                           

1. Franz 2. Die Geschitschreiber der Osmanen und ihre Werke 
3. Coşkun 4. Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserlerı 
5. Das Fürstentum Mentesche  6. Hamilton A. R. 
7. Edvard Denison   
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، به اعتباري، م)1937-1880( 1آيرفیق آلتین رفیق را از دانشگاه برکنار کرده است. احمد احمد
نمایندة  نگاري نو و بهتریننگاري قدیم، نخستین نمایندة تاریخواپسین نمایندة شیوة تاریخ

شمار پسند و پررود. در کنار آثار تاریخی مردمشمار می پسند در ترکیه بهنگاري عامهریختا
(استانبول ) بزرگتاریخ عمومی ( بیوك تاریخ عمومیجلديِ آي، که در بین آنها کتاب ششآلتین
 ربسیاري نیز د ترین آنها از جمله در ایران است. از او مقالات علمیشدهاز شناخته ق)1328

) به چاپ رسیده است. وي از مجلۀ انجمن تاریخ عثمانی( سیتاریخ عثمانی انجمنی مجموعه
(آرشیو) راه » خزینۀ اوراق«، به م)1922ـ1881(نخستین مورخانی است که به تشویق انورپاشا 

ویژه دربارة وضع اجتماعی و گذران مندي از اسناد آرشیوي، آثار ارزشمندي بهیافت و، با بهره
م، مدرس تاریخ عثمانی در 1918رفیق، از  هاي گذشته تألیف کرد. احمدم استانبول در سدهمرد

(انجمن تاریخ ترك) بود و، در » تورك تاریخ انجمنی«م، رئیس 1925دارالفنون عثمانی و، از 
از  علت اصلاح و نوسازي دانشگاه، به اتفاق بعضی از مدرسان و استادان قدیمی، م، به1933

تر از . محمدفؤاد کوپرولو هم که ده سال کوچک)164-163 :(تدریس در آنجا محروم شد 
رفیق و، مثل او، انسانی خودآموخته و خودساخته بود. با آنکه مدرك تحصیلات عالی  احمد

ادبیات  و تفسیر متون و ارائۀ آثار نوگرایانه در زمینۀ تاریخ و تاریخ شیوة تحقیق نداشت، در
م، که 1930هاي نخست دهۀ دست بود. او در سالعثمانی و ترکی دانشوري پرمایه و چیره

نوعی دورة انقلاب فرهنگی در جمهوري نوبنیاد ترکیه بود، چنان موقعیتی نداشت که بتواند، به
که در آغاز دهۀ مذکور، از خویش دفاع کند؛ چنان هاي علمییدگاهدر برابر جریان حاکم، از د

هاي تحقیق تاریخ ترك و زبان ترکی، که گیري چون جمعیتنهادهاي نوینِ در حال شکل
نداشتن  تغییر نام یافتند، برکنار ماند و حتی، به دلیل بنیاد زبان ترکیو  بنیاد تاریخ تركبعدها به 

اش تقلیل یافت. او در نخستین همایش تاریخ، در ژوئیۀ ماهانهمدرك تحصیلات عالی، حقوق 
الۀ ظهر روزي که مق از وارد کرد، ولی در بعد، به طور غیرمستقیم ایرادهایی به نظرِ رسمی 1932

ظهر خود   از نوعی از اظهارات پیشگرایانه، بهخود را ارائه داده بود، با توضیحات توجیه

                                                           
1. A. R.   
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که زکی ولیدي طوغان، با پا پس جان به سلامت برد. در حالیعذرخواهی کرد و بدین طریق 
ننهادن از موضع خود، با چنان حملاتی مواجه گردید که ناگزیر ترکیه را ترك کرد. کوپرولو در 

 کنندگان به استادهمایش نخست زبان ترکی هم، که سه ماه بعد برگزار شد، در صف حمله
جسورانه از دخالت دولت در زبان انتقاد کرده بود، قرار گرفت، که  1خود، حسین جاهد یالچین

یافتگان بر سر سفرة آتاترك درآمد و، بدین طریق، در گرایانه در زمرة راهو با اقدامات مصلحت
ارتقاء یافت و به ریاست  2ش به رتبۀ استاد ممتازي1333جریان اصلاح و نوسازي دانشگاه در 

هاي بعد، به نمایندگی مجلس و وزارت امور لدانشکدة ادبیات بازگمارده شد. وي، در سا
هاي سیاسی، به خدمات فرهنگی و خارجۀ کابینۀ حزب دموکرات رسید و، در کنار فعالیت

ش، همراه دانشجو و 1313قدر خود ادامه داد. گفتنی آنکه وي در انتشار آثار پژوهشی گران
در تهران شرکت » ة فردوسیهزار«، در جشن م)1978-1898( 3دانشیار خود، علی نهاد تارلان

، 5اوغلو، ابراهیم قفس4نگاران ترك، از جمله عثمان توران، محمد کویمنکرد. نسلی از تاریخ
و خلیل اینالجیق، از  9بیلگین، طیب گوك8، شریف باشتاو7، نشئت چاغاتاي6بهاءالدین اوگل

 .)15-1 :(اند ـ جغرافیا بوده دانشجویان کوپرولو در دانشکدة زبان و تاریخ
نیم پژوهش در آرشیوهاي بریتانیا و آشنایی با منابع  و اینالجیق، پس از حدود یک سال

باري از برخاست با استادان و دانشجویان تاریخ، با کوله و نگاري، و نشستجدید تاریخ
کشش پرهاي کارساز، به ترکیه بازگشت تا در راه دشوار اما ها و رابطهاسناد، آثار، تجربه

را  10»هانیمورخ ج«هاي نواندوخته گام بردارد و شایستگی عنوان تحقیق و تألیف با انگیزه
دست آورد که سرلوحۀ مجموعۀ مقالاتی است که دوستداران و شاگردان ترك و  به

 ).et al.: 9 (اند غیرترکش در بزرگداشت او نوشته
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